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Rain over Dublin 

In dieser schonen, historischen Stadt regnet es haufig, doch sie In this lovely, historie city it frequently rains, but this does 
verliert deswegen nichts von ihrem Charme. not detract at all from Dublin's charm. 

Wie Regentropfen Maria Linnemann 
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Ballad of Donegal 

Diese Ballade ist ein Lobgesang an die wunderschône 

Grafschaft Donegal in Irland. lm Mittelteil des Stückes 
schallt ein uraltes Hom über die Hügel. 

Capo V 

This ballad is a song of praise to beautiful County Donegal. 

ln the middle section, an ancient hom resounds acros:s the 
hills. 

Maria Linnemann 
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Grenzenlos 
( Fuego) 

An jenem Abend ais die Mauer, die Deutschland teilte fiel, 

schrieb ich dieses Stück. Zuerst erldingen die entfernten, 
ôstlichen Stimmen - von der westlichen Seite der Mauem 
hôrt man Antworten. SchlieBlich sind sie vereint. 

I wrote this piece on the evening when the wall dividing 
Germany fell. First, the distant, eastern voices are beard, and 

answers come from the western si de of the wall. Finally they 

are united. 
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